010 tto 1171 Ca

Ferenc Batari*

In 1914 the Hungarian Museum of Applied Arts has
organised a large scale exhibition of Ottoman Turkish
carpets mainly from Transylvanian collections in Budapest.
It was the fourth original rug exhibition, contained
mostly rugs, after the Vienna, Stuttgart and New York
ones, in the history of oriental carpets. But it was the
first such exhibition, which included only one group of
oriental carpets and at the same time it was the very
first independent Ottoman Turkish carpet exhibition as
well. It was not accedental, that such an exhibition was
organised in Hungary. Hungary played an important
role in the continental importation of oriental carpets
into Europe from the 15th to the 17th century.

At the begining of the 20th century it was only the
activities of the Transylvanian merchants in Brasso
(Kronstadt, Bra8ov), which was known in the carpet
literature. This import however, was much mor
widespread and was not restricted to Brasso or even to
Transylvania (in Turkish Erdel, in German Siebenbiirgen)
as it is clearly known from recent research.1 But it is fact,
that Turkish carpets are preserved in the largest number
in Transylvania, having a less vicissitudinous history as
other parts of Hungary.

The large number and the quality of the Ottoman
Turkish carpets in Hungary has called the experts'
attention on them, already in the late 19th century.
Special types of 17th century Turkish carpets were found
in such a large number, that they became known as
"Transylvanian" carpets in the literature. The name
"Transylvanian™ was and is still well-known in literature,
but the geographical and political position of it is
practically unknown, that is why | believe it is important
to take notice of this topic too.

Transylvania used to be eastern part of Hungary
surrounded with the Carpathian Mountains. Its name
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Holbein Carpet, Anatolia (Usak), first
quarter 16th century. Cat. No:6.

Holbein Halisi, Anadolu (Usak),
16.yuzyihn ilk ¢eyregi. Kat. No:6.

*Carpet section Curator of the Museum of Applied Arts in
Hungary.

1 Ferenc Batari, "Turkish Rugs in Hungary", Halt, Vol. B.
No. 2, London, 1980, pp. 82-90.

Ferenc Batari, Régi torok szonyegek Kecskeméten - Old Turkish
Rugs in Kecskemét, Kesckemét, 1981. (Exhibition catalogue
with an essay).

Ferenc Batari, Ottoman Turkish Carpets - The Collections of
the Museum of Applied Arts, Budapest, |. Budapest-Keszthely,
1994,
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Turkceye Ceviren: Sebnem Ercebeci**

19 L4'de Macaristan Uygulamali Sanatlar Mizesi, daha
ziyade Budapeste'deki Transilvanya koleksiyonundan
Osmanli Turk halilarinin biyuk ¢aph bir sergisini organize
elti. Eu, Viyana'da Stuttgart'da ve New York'da acgilan
sergilerden sonra, ekseriyetle halilardan meydana gelen
doérdunci orijinal hali sergisi idi. Fakat, ayni zamanda
hem sadece bir grup Dogu'ya 6zgu haklan ihtiva ettigi ve
hem de ilk bagimsiz Osmanh Turk Hali Sergisi oldugu
icin bu gibi sergilerin ilki idi. Bdyle bir serginin
Macaristan'da organize edilmesi tesadifi degildi.
Macaristan, 15. ylzyildan 17. ylzyila kadar, Dogu'ya 6zgi
halilarin Avrupa kitasina ithalatinda énemli bir rol
oynamistir.

20. ylzyikn baslarinda hak alaniyla ilgili kitap ve makale
(literattir) bilgisi olarak bilinen sadece Brasso ( Kronstadt,
Brasov )'daki Transilvanyal ticcarlarin faaliyetleri idi.
Ancak bu ithalat ¢ok daha fazla yaygindi ve son
arastirmalardan agikca (Turkcesi Erdel, Almancasi
Sieberburgen) ile sinirh kalmamisti.1 Fakat, Tiark
hahlannin Macaristan'in diger bélimlerinde oldudu gibi
daha az degisikkklere maruz kalarak Transilvanya'da gok
saylda muhafaza edildigi de bir gergektir.

Macaristan'daki ¢cok sayida ve kaliteli Osmanh Turk
Haklan daha 19. yiizyilda uzmanlann dikkatini ¢ekti. Ozel
tip 17. yuzyil haklan o kadar fazla sayida bulundu ki, bunlar
literatirde " Transilvanya " halilari olarak bilinmeye
baslandi." Transilvanyaadi ¢ok iyi biliniyordu ve halen
de bilinmektedir; Fakat, pratikte bunun cografi ve siyast
durumu bilinmemektedir; bu nedenle bu konu Uzerine
de dikkat c¢ekmenin, 6nemli olacagina
inantyorum.Transilvanya, Macaristan'in dogu kisminda

Karpat daglan ile gevrik bir bélgede bulunuyordu. Buranin
|

* Macaristan Uygulamali Sanatlar Miizesi Hak Seksiyonu
Uzmani.
** Basbakanhk Atattrk Koltir Merkezi Uzmani.
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Macarca adi " Ormanin Otesinde " anlamina gelen
Erdely'dir. Bu, (Ortagag Macaristan'inda Katolik
Kilisesi'nin ve devlet birolarinin dili olan ) Latince'ye
cevrildi ve Transilvanya olarak bilinmegde basladi.
Transilvanya'nin topraklarinin buyidk bir kismi kralhga
aitti. 12. ylzyilda issizlik oldugu dénemlerde Macaristan
kral Il. Geza (1114 -1162), yeni bir vatan arayan ve daha
sonra kendilerine " Saksons " adini verdikleri bir ¢ok
Rhine Franks grubunu ulkeye soktu. 1526'da Papacy,
Fransiz Krali, Venedik ve Milano ve Osmanli sultaninin
meydana getirdigi " Cognac Ligue " adindaki ittifak
Habsburg imparatoru V. Charles ile savasti. O yil, Kanuni
Sultan Sileyman Habsburglarin bir muttefiki olarak
Macaristan'a hlicum etti. 1526'dayapilan Mohag Savasi'nda
V. Charles'in kayinbiraderi olan Macar Krali Il. Lois,
sadece savasl kaybetmekle kalmadi, ayni zamanda hayatini
da kaybetti. Bu trajik olaylarin sonucunda yeni bir kral
icin Macaristan'da iki ayri se¢im yapildi. Macarlar, en
zengin asilzadelerden biri olan ve ayni zamanda
Transilvanya'daki en zengin mevkinin sahibi Janos
Szapolyai'yi secti. Diger secilen kral, V. Charles'in kiigk
kardesi Ferdinand idi. Daha sonra Papa ve Sultan her iki
Macar kralini da tanidi. Bu arada Turkler, buglnki
Macaristan topraklannin isgaline devam ettiler, ve 1541'de
Buda ve Pest Tirkler tarafindan ele gecirildiginde,
Macaristan ¢ bélime ayrilmisti: Ferdinand, Macaristan'in
kuzey ve bati kismina hikmederken, kisa zaman sonra
Transilvanya Prensliginin meydana geldigi Dogudaki
topraklara da Kral Janos hikmediyordu. Macaristan'in
kuzey ve bati kisimlari Turkler ile carpisirken, Transilvanya
onlarla ekonomik durumunu saglamlastiran veren Macar
kiltirdnun zenginligini muhafaza eden sdzlesmeler yapti.
17. yuzyihin sonunda, Osmanlllarin isgal ettigi topraklar
kurtarildiginda ve Buda gene Macaristan'in bassehri
oldugunda, Transilvanya Prensligi politik dnemini kaybetti.



in Hungarian is Erdely which means "beyond the forest".
This was translated into Latin (which was the language
of the Catholic Church and the state offices in mediaval
Hungary) and became known as Transylvania. Most of
the terytory of Transylvania belonged to the Crown.
During a labour shortage there, in the 12th century, the
Hungarian King Geza Il (1114-1162) let in several groups
of Rhine Franks, who were seaking for a new homeland
and later called themselves "Saxons". In 1526 the "Cognac
Ligue", an alliance of the Papacy, the French King, Venice,
Milan and the Ottoman Sultan fought against the
Habsburg Emperor Charles V. That year Sultan Stleyman
the Magnificent attacked Hungary, as an ally of the
Habsburgs. At the battle of Mohéacs in 1526 the King of
Hungary Louis Il, who was the brother-in-low of Charles
V, lost not only the battle, but also his life. As a
consequence of this tragic events two separate election
for a new king were held in Hungary. The Hungarians
elected Janos Szapolyai, who was one of the richest
noblemen and also held highest office in Transylvania.
The other elected king Ferdinand, who was the younger
brother of Charles V. Later the Pope and the Sultan
recognized both Hungarian kings. Meanwhile the Turks
maintanied the occopation of the Middle Hungary, circa
the teritories of present day Hungary and when Buda
and Pest fell to the Turks in 1541, Hungary was practically
divided into three parts : Ferdinand ruled the northern
and western part of Hungary, while King Janos ruled the
eastern teritories, from which the Transylvanian
Principality was soon formed. While the north and
western parts of Hungary remained in conflict with the
Turks, Transylvania entered on an agreement with them,
which consolidated its economic position and preserved
for prosperity the Hungarian Culture. At the end of the
17th century, when the Turkish occupied territories were
liberated and again Buda became the Hungarian capital,
the Principality of Transylvania lost its political significance.
After World War |, in the peace treate of Trianon,
Transylvania was annexed to Romania.

Of the 352 carpets which were collected for the 1914
Budapest exhibition, more, than half, to be exact 181,
belonged to Transylvanian protestant, namely Lutheran,
Calvinist and Unitarian churches. The carpets were worn
by the every day use in secular propriety, where their
number were much more and in the catholical churches
too, where they were generally used on the steps of the
altars. The carpets had more possibility to be better
preserved when hanging on the walls or as a communion
table or pulpit cover belonging to the community
treasures of the less decorated or even puritan protestant
churches. Carpets as church decorations were not limited
to Transylvanian protestant churches in Hungary. There
are published date from the 17-18th centuries Calvinist
Church Visitations Protocoils of present Hungary in the
County of Borsod, which are containing the conscriptions
of the goods of the communities.2 Almost each
conscription contains references to 1-2 pieces of Turkish
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rugs, belonging to the church. Even 4 rugs were lent
from a Calvinist church of town Miskolc, seat of this
county to the 1914 Exhibition.3 But the sole protestant
characteristic of these carpets in church decoration as
mentioned above, are disputable. The 17th and 18th
centuries protocolls of Canonica Visitation of Catholic
Churches in Upper Hungary reveal several references to
Turkish carpets as well.4

Oriental carpets used to be one of the main
decorations of Hungarian homes in the 16-17th centuries.
These were less favouired in the age of rococo and
classicism. The oriental rugs were discovered again by
the men of romanticism of the 19th century. It was at
that time that the large public and private carpet
collections were formed; it was also at the same time
when methodical scholarly research began into the
historical and technical aspects of oriental carpets.

The attention of the western trade turned to Hungary
after the recent report on richness of Transylvanian
protestant churches in Turkish carpets at early 20th
century, when the cheap acquisition possibilities has
begun to be exhausted in the Orient. | am sorry to say,
but many of classical Turkish carpets migrated to abroad
in that time. It was the Transylvanian aristocrat, Dr.
Domokos Teleki (1880-1955), Count of Szék and of the
Holy Empire, himself a carpet collector, who called
attention for the first time to the danger of the disapearing
of Turkish carpets from the poorer protestant churches.
Dr. Teleki took the edition of a book on Turkish carpets
in Transylvania upon himself at his own expens mainly
for the sake of the saving of these carpets, all of them
of museum quality from the exportation from Hungary.
He aimed by this book to call the art historians' attention
to these carpets and to stimulate their proprietors to
value them and to prevent their exportation. Dr. Teleki
animated and helped Emil Schmutzler too, who was a
carpet collector in Brassd to edit his book

Altorientalische Teppiche in Siebenbiirgen5 later. Jeno
Radisics de Kutas (1856-191 7) Director General of the
Hungarian Museum of Applied Arts in Budapest, adapted
Dr. Teleki's programme. After the proposal made by
Teleki the Museum collected together the best pieces
of churches, museums and private collections to prepare

2 Béla Takacs, Borsodi reforméatus templomok régi szonyegei,
(OId rugs of Calvinist churches in County Borsod), In : Herman
Otto Muzeum Evkonyve (Year a book of the O. Herman Museum)
VII. Miskolc 1968, pp. 127-137.

3 Ferenc Batari, Az avasi reformatus templom torok szényegei-
Die turkischen Teppiche der Reformierten Kirche auf dem Miskolcer
Avasberg, In : Herman Otto Muzeum Evkdnyve (Yearbook of
the O. Herman Museum) XVII-XVIII. Miskolc, 1979, pp. 115-
130.

4 Batéri, op. cit., see note 3, p. 116.

5 Emil Schmutzler, , Alt orientalischen Teppiche in Sieben-
birgen, Hirschmann, Leipzig, 1933.
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Lorenzo Lotto Carpet. Usak. Mid.
17th century. Cat. No:29.

Lotto Halisi (Usak) 17. ylzyilin ortasl.
Kat. No: 29.

Birinci Dinya Savasi‘ndan sonra, Trianon Baris
Antlasmasi ile Transilvanya Romanya'ya katildi.

1914 Budapeste Sergisi i¢in toplanan 352 halidan
yaridan fazlasi, net olarak sdylemek gerekirse 181'i
Transilvanya Protestanlanna yani Lutheran, Calvanits ve
Unitarian kiliselerine aitti. Halilar, sayilari ¢ok olmakla
beraber dini olmayan &detlerde ve genellikle sunaklarin
basamaklarinda bulundugundan Katolik kiliselerinde her
gin kullanilmaktan yipranmisti.Haklann duvarlara asildig,
sunak masasi veya Protestan kiliselerinde kiirst ortdsu
olarak kullanildigi ve daha iyi korundugu ihtimali vardir.
Kilise susleri olarak halilar, Macaristan'da Transilvanya
protestan Kiliseleri ile sinirli degildi. Kominyonlarin
(Hiristiyanlikta bir mezhep) mallarinin kayitlarini ihtiva
eden Borsad sehrindeki simdiki Macaristan'in Calvinits
kilise ziyaretleri protokollerinde 17. - 18. asirlarda
yayimlanan veriler mevcuttur. Hemen hemen her kayitta
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kiliseye ait bir iki parca Turk Halisina atif
yaptimaktadir.2 Hatta doért hah 1914
Sergisi'ne Miskolg sehrinin Calvinits
Kilisesi'nden, bu sehrin kiursisi olarak
6ding alinmisti.Fakat yukarida
bahsedildigi gibi, kilise dekorasyonlannda
sadece Protestan dzelligi tartisilabilir. 17.
- 18. yuzyillarda yukari Macaristan'daki
Canonica Katolik kiliseleri, ziyaret
protokollannda Turk halilarina bir cok atif
yapmaktadir.

Dogu'ya ait halilar, 16. -17. yuzyillarda
Macar evlerinin ana dekorasyonunu
meydana getiriyordu. Bunlara Klasizizm
ve Rokoko devirlerinde daha az ragbet
edildi. Dogu mengeli halilar 19. yuzyilin
Romantizm taraftar1 insanlari tarafindan
tekrar kesfedildi. iste bu devirde, cok
saylda kamQ ve 6zel hali koleksiyonlari
olustu; gene bu siire zarfinda Dogu menseli
haklarin tarihi ve teknik yénleri hususunda
metodik ilmi calismalar, arastirmalar
baslad1.

Dogudan ucuza elde etme ihtimalinin
tikenmegde basladigr 20. yazyilin
baslarinda, Transilvanya Protestan
Kiliselerinin Turk Halilari bakimindan
zenginligi konusundaki rapordan sonra,
Batili ticcarlarin dikkati Macaristan‘a
cevrildi. Bircok klasik halilarinin bu devirde
yurtdisina cikarildigini séylemekten
UzgUndm. Transilvanyali bir aristokrat olan
Dr. Domokos Teleki (1880 - 1955) Szek

Kontu ve bir hali koleksiyoncusu olan Holy Empire'in
bizzat kendisi ilk defa daha fakir Protestan Kiliselerinden
Turk Hahlarinin yok olma tehlikesine karsi dikkati gekti.
Dr. Teleki, hepsi Macaristan'dan ihracatta miize kalitesinde
olan bu halilarin korunmasi amaciyla masraflarin blyik
bir kismini kendisi karsilayarak, Transilvanya'daki Turk
halilari konusunda bir kitabin basimini tstlendi. Kendisi
bu kitapla, sanat tarihgilerinin dikkatini bu halilara gekmeyi
ve mal sahiplerinin bunlari degerlendirmelerini ve
ihracatlarini 6nlemelerini tesvik etmeyi amacliyordu. Dr.
Teleki, Brasso'da bir hah koleksiyoncusu olan Emil
Schmutzler'i de Altorientalische Teppiche in Sienblrgen5
adh bir kitabi bastirmak Uzere harekete gecirdi ve ona
yardim etti. Daha sonra Budapeste'deki Macaristan
Uygulamali Sanatlar Mizesi'nin Genel Mudiru Jend
Radisics de Kutas (1856 -1917), Dr. Teleki'nin programini
uyarladi. Teleki, tarafindan yapilan tekliften sonra,
Budapeste'deki bir sergi ¢ercevesinde kitap hazirlamak
Uzere, muze kiliselerin mizelerin ve 6zel koleksiyonlarinin
en iyi parcalarini bir araya getirdi. Sergi katalogunun
0nsoziinde Radisics de kutas sdyle yazdi:*" Bu halilarin 6n
analizleri, siniflandirmasi ve mukayesesi mizede daha
basit ve etkiliydi. Planlanan kitabin hazirliklarina ilaveten,
mustesna ve 6ncl bir sergi organize etmek icin bu
mukemmel hali koleksiyonu tarafindan bir firsat 6nerildi.



the book within the framework of an exhibition in
Budapest. In the Preface of the exhibition catalogue
Radisics de Kutas wrote : "The preliminery analyses,
classification and the comparison of these carpets were
more simple and efficient in the Museum. In addition
to the prepation of the planned book an opportunity
was offered by this wonderful collection of carpets to
organise an uncommon and pioneering exhibition. It
must have a significant educational and scientific
importance over an aestetical experience given to the
exhibition visitors".6

The 1914 exhibition was not the first opportunity of
the Hungarian public to visit a rug exhibition in the
Hungarian Museum of Applied Arts in Budapest. The
Museum has organised the exhibition of Arnold Ipolyi's
collections in 1886. Twenty four old oriental carpets
belonged to the Collectons too, which were exhibited
in extra room. The collection consisted of 18 Turkish
rugs-among them were 9 prayer rugs, two with sixs
columns, six with two columns, 13 signed as
Transylvanian aquisition-furthermore there were other
4 Persian carpets and one Indian rug.7 I don't know of
any such earlier exhibition any where. There is a study
on history of rug exhibition written by Kurt Erdmann.8
He pointed out that the "Exhibition of Oriental Carpets"
of the K.u.K. Trade Museum in Vienna, in 1981 was the
first rug exhibition. Indeed it was the first exhibition
where mostly oriental rugs were shown. It was followed
by a smaller rug exhibition in Stuttgart in 1909, and
then by another more significant one in New York in
1910. We have to regard the Budapest 1914 exhibition
as the fourth one, dedicated solely to oriental rugs. The
famous large exhibitions of Paris 1903 and Minih 1910
one were devoted to Islamic Art, dealing with every
aspect of it, rather than to oriental rugs only. Erdmann
has wrongly pointed out the "Special Loan Exhibition
of Carpets and Other Textiles from Asia Minor" of
Pensylvania Museum, Philadelphia in 1919 as the first
exhibition, which contained only one group of oriental
carpets. It was the Budapest 1914 exhibition, which was
the first in fact of this kind.

Dr. Karoly Csanyi (1873-1955) curator of the
Hungarian Museum of Applied Arts was entrusted to
gether carpets, to carry out research on them and to
organise an exhibition in the Museum. The rugs of the
larger churches, private collections and museums were
already known to the experts. The Museum tried to
bring new, unknown material for the book and to the
exhibition, that is why Dr. Csanyi spent 6 weeks in 1912
and 3 weeks in 1913 with Dr. Teleki travelling by horse
carriage, autocar and train all over Transylvania looking
for carpets. Dr. Csanyi took notes of 600 old Turkish
carpets during their field trips in Transylvania as the
mentioned in one of their reports on the 1914 exhibition.9
This observation gave an opportunity to a mistaken on
the number of old carpets in Hungary for the later
experts, pointing out this number of old carpets existing
there.

The First Museum Exhibition of Ottoman Turkish Carpets
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Among the carpets collected in the Museum ca 50%
belonged to protestant churches, 30% to private
collections and 20% to museums. The more significent
lenders were : "Black Church™ of Brassd (Kronstadt,
Brasov) 38 : "Friar's" Church of Segesvéar (Schassburg,
Sighisoara) 30; Museum of Applied Arts of Budapest 30;
Brukenthal Museum of Nagyszeben (Herrmannstadt,
Sibiu) 25; Dr. Domokos Teleki collection 18; Lutheran
Church of Szaszsebes (Mihlbach, Sebes Alba) 17;
Lutheran Church of Medgyes (Mediasch, Medias) 13;
Mrs. Jozsef Keszler collection, Budapest 11 carpets.

The exhibition in Budapest organised the carpets
according to their chronology, dividing them into 13
different groups. Painting were also exhibited, which
represented Turkish carpets and which were revelant
carpets on show. The exhibition was accompanied by
a catalogue with 92 pages of text and 21 black and
white photographs. There were the descriptions of 312
rugs of the 352 pieces collected in the Museum and this
were written by Dr. Csanyi with the assistence of Sandor
Csermelyi Curator and Karoly Layer Assistent Keeper of
the Museum. The technical descriptions were made by
Miss Vilma Kele Warden of the textile collection with
Mrs. Herman Mulder. The Preface was written by Jeno
Radisics, the introductions to the special groups were
the works of Dr. Csanyi. The descriptins contained the
catalogue number, denomination, descriptions of pattern
and colours, signes, number of knots, measurement,
dating, origin, and the propietor of the carpets.

The catalogue was written according to the 13 groups
of the exhibition. The 13 groups with the number of
the exhibits were the following : I. Holbein 4; II. Lotto
31; lll. Bird Usak 23; IV. Large Usak 7 (within 6 Star and
1 Medallion ones); V. Small Medallion Usak 7; VI.
"Transylvanian Usak with opposed arch mihrab 106; VII.
Two columns prayer rugs (Goérdes, Court Manofactory)
53; VIII. Prayer rugs without columns 53; IX. Six columns
prayer rugs (Ladik) 20 (within 1 with four, 1 with eight
columns); X. Late Ladik rugs 2; XI. Kula prayer rugs 4;
XIl. Three ball rugs (chintemani) 5; XIII. Different rugs
5 (within 2 dragon patterned carpets, 3 large Pattern
Holbeins).

6 Karoly Csanyi, (with S.Csermelyi and K. Layer), Erdélyi
torok szonyegek kiallitasanak leird lajstroma, (Catalogue of the
exhibition of the Turkish carpets from Transylvania), Budapest,
1914

7 jenod Radisics, Képes kalauz néhai Ipolyi Arnold nagyvaradi
plspok gyujteményeihez, (lllustrated catalogue of the collections
of the late Rev.y A. Ipolyi, Bishop of Nagyvarad), Budapest,
1886.

8 Kurt Erdmann, Teppich Ausstellungen seit 1890. In : EK.
: Siebenhundert Jahre Orientteppich, zu seiner Geschichte und
Erforschung. Busseschung. Bussesche Verlag, Herford, 1966.
pp. 23-26.

9 Erdélyi torok szonyegek (Turkish Carpets from Transylvania).
In : Magyar Iparmiivészet (Hungarian Applied Art (Journal of
the Hungarian Society of Applied Arts), XVII. Budapest, 1914.
Nr. 2, pp. 63-67.
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Sergi ziyaretgilerine verilen estetik tecriibeye ilaveten
bariz bir &gretici ve ilmi 6nemi olmalidir'*.6

1914 sergisi Macaristan halkina Budapeste'deki
Macaristan Uygulamali Sanatlar Muizesi'nde bir hali
sergisini ziyaret etmek igin verilen ilk firsat degildi. Bu
miuze, 1886' ‘da Arnold Ipolyi'nin koleksiyonlari igin bir
sergi organize etmisti. Koleksiyonlara ait yirmidort eski
Dogu menseli hah da ayri bir odada sergilendi. Bu
koleksiyon, on sekiz Tlrk halisindan olusuyordu, bunlarin
arasinda dokuz namaz halsi, ikisi alti sutunlu , altisi iki
sutunlu hal, onlgl Transilvanya olarak imzalanmisti.
Ayrica dort iran Halisi ve bir Hindistan Halisi vardi.7 Bu
kadar eski serginin varhigini baska hi¢ bir yerde
bilmiyordum. Kurt Erdmann8 tarafindan yazilan hal
sergisinin tarihi konulu bir ¢alisma var. Bu ¢alismada
Erdmann 1981'de Viyana'da K.U.K. Ticaret Mizesi'nde
actlan ""Dogu Kokenli Hali Sergisi'nin ilk hali sergisi
olduguna isaret ediyor. Gergekten de bu ekseriyetle Dogu
koékenli halilarin gosterildigi ilk sergi idi. Bunu 1909'da
Stuttgard'da daha kiicik bir hali sergisi ve daha sonra
1910'da New York'ta bir diger daha 6nemli bir sergi takip
etti. 1914 Budapeste Sergisi'ne sadece Dogu kokenli
halilara ithaf edilmis, dérdincu sergi olarak bakmaliyiz-
1903 Paris ve 1910 Munih Unld, buytk sergileri, sadece
Dogu kékenli halilardan ziyade, islam sanatinn her konusu
ile ilgilenerek bu sanata hasredilmisti. Erdmann, 1919'da
Philadelphia'daki Pensylvania Miizesi'nde acilan," Kugik
Asya'dan 6zel olarak dding alman hali ve diger tekstil
malzemeleri sergisi'ni*sadece bir grup Dogu kodkenli
hali ihtiva eden ilk sergi olarak belirtmekle, yanhslik
yapmistir. Gergekte bu gesitin ilk érnedi, 1914 Budapeste
sergisi idi.

Macarlarin Uygulamali Sanatlar Mizesi'nin Madara
Dr. Karoly Csanyi'ye (1873 -1955), bu muzede bir sergi
arastirma yapma gdrevi verilmisti. Blyuk kiliseler, 6zel
koleksiyonlar ve muzelerdeki halilar zaten uzmanlarca
biliniyordu. Muize, yeni, bilinmeyen malzemeleri kitapta
ve sergide bir araya getirmeye ¢alisti; Bu sebeple Dr.
Csanyi, Dr. Teleki ile birlikte atli araba, otomobil ve tren
ile, 1912'de alti hafta ve 1913'de Ug¢ hafta halilari aramak
icin butln Transilvanya'da seyahat ettiler. Dr. Csanyi,
1914 sergisi hakkindaki raporlarindan birinde bahsettigi
gibi, Transilvanya'da yaptiklari saha arastumalan sirasinda
altiylz eski Turk Halisi hakkinda notlar aldi.9 Bu gdzlem,
burada mevcut eski halilarin sayisina isaret eden
uzmanlarin, Macaristan'daki eski hali miktari hakkinda
yanilgiya dustiklerini anlama firsati verdi. Miizede toplanan
halilarin 9%50'si Protestan kiliselerine %30'u 6zel
koleksiyonlara ve %20'si muzelere aitti. Daha 6nemlisi
o6dung verenler otuz sekiz hali ile Brasso (Kronstadt,
Brasov)'daki ""Black Church™, otuz hali ile Budapeste
Uygulamali Sanatlar Mizesi, yirmibes hali ile Nagyszeben
(Herrmannstadt, Sibiu) Brukenthal Miizesi, onsekiz hali
ile Szaszebes ( Muhlbach, Sebes Alba ) ‘daki Lutheran
Kilisesi, ont¢ hali ile Medgyes (Mediasch, Medias)'daki
Lutheran Kilisesi, onbir hali ile Budapeste'deki Bayan
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"Birci" carpet. Usak or Selendi. Late 16th Century.
Collection Jozsef zalatnai stiirmer, szekes
Fehervar. Cat: No:41. |

Kuslu Usak Halisi, 16.ylizyilin sonu. Kat. No:41. |

Jozsef Keszler Koleksiyonu idi. Budapeste'deki sergi
halilan onig farldi gruba bélerek, kronolojik siralamalanna
gbre organize etti. Sergilenen halilarla ilgili ve Turk
Hallarini temsil eden resimler de sergilendi. Sergiye
doksaniki sayfalik metni ve yirmibir siyaz beyaz fotografi
olan bir katalog da eslik ediyordu.

Mzede toplanan ugyuzelliiki parcadan ylzoniki halinin
tanimi da vardi ve bunlar; Csanyi tarafindan Sendor
Csermelyi Mudurd ve yardimcisi Karoly Layer'in
yardimlariyla yazilmisti. Teknik tasarimlar tekstil
komisyoncusu Bayan Vilma Kale Walden ile Bayan
Herman Muldem tarafindan yapilmisti. Onsoz, Jend
Radisics tarafindan yazilmisti ve 6zel gruplarin girisleri
de Dr. Csanyi'nin eseriydi. Katalogdaki tanimlar, halilarin
sayisini, adini model ve renk tanimlarini, isaretleri, digim
sayisini, boyutlarini, tarihini, menseini, ve sahiplerinin
adlarini ihtiva ediyordu.
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The First Museum Exhibition of Ottoman Turkish Carpets
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Coupled, Column Prayer Rug. Ladik. First half 17.century-Rath Gydrgy Collection Budapest. Cat. No: 276.

Ladik seccade. 17. ytzyihin ilk yansi. Kat. No:276.

The grouping of the carpets is mostly valid until our
days. Western literature uses the name "Transylvanian
for all type of prayer rugs,(which were on the exhibition
with the exception of carpets, which have an ever-all
pattern. The "Transylvanian” name is limited only to one
type by Dr. Csanyi and by the Hungarian literature
generallay. Itis group No. VI., the richest with 106 items,

containing such an Usak carpets, which have usually
double, opposed arch mihrabs within two mosque lamps
in the earlier pieces and angular floral scrolls, or one
smaller medallion and the border is decorated by rows
of cartouches containing an arabesque and floral scroll,
and their variations.

Dr. Csanyi has found 28 such carpets, which have
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Katalog sergilenen onil¢ gruba goére yazilmisti. Bu
onig grup sergilenis sirasina gore asagidaki gibiydi:

I. 4 adet Holbein; Il. 31 adet Lotto; I1l. 23 adet Kuslu
Usak; IV. 7 adet Bilyuk Usak (6 adeti yildizli ve 1 adedi
madalyonlu);V. 7 adet Kiguik Madalyonlu Usak; VI. 106
adet karsilikli mihrabi olan Transilvanya Usak; VII. 53
adet iki sttunlu seccade Gordes, saray imalati (Court
Manufactory); VIII. 53 adet siitunsuz seccade; IX 20 adet
alti situnlu seccade (Ladik) (1 adeti dortve 1 adedi sekiz
situnlu); X. 2 adet daha sonraki Ladik Halisi; XI. 4 adet
Kula seccadesi; XII. 5 adet Cintemani motifli Hali; XIII.
5 adet farkli hali (Bunlardan ikisi ejder motifli, Ggl blyuk
Holbein tipinde);

Bu halilarin gruplanmasi hemen hemen ginumuze

kadar gecerlidir. Bati literattrd, 'Transilvanyah™ adini her
tarafinda 6rnekler olan halilar harig, her ¢esit seccade
(namaz halisi) i¢in kullanmaktadir. Genellikle, Dr. Csanyi
ve Macar literatlriine gére "Transilvanyah™ adi sadece
bir tip hali ile sinirhdir.
Bu 106 adetle en
zengin grup olan Grup
No IV olup, ilk
yapilanlarinda
genellikle iki kandil
(cami lambast)
arasinda karsihikli
mihrabi olan ve ug¢gen
seklinde c¢igekli
bezemeler iceren
bordurlerin bulundugu
Usak halilan gibi olan
halilar ve bunlarin
degisik sekilleridir.

Dr. Csanyi, kiliseye
yapilan hibelerle veya
mal sahibi ile ilgili
Macarca, Latince ve
Almanca yazilari
bulunan ve on tanesinin
17. ylzyilda, 15 tanesinin 18. ylzyilda ve iki tanesinin 19.
yluzyilda yazildigi boéyle 28 hah buldu. Dr. Csanyi, bu
dokimanlann yardimi ile, bu halilann tarihleri Gzerinde
dazeltmeler yapabildi. Sergide, 17. yizyil eseri olarak
belirtilen 230 hali; aynca 17.-18. ytizyil eserleri olarak 31
parca bulunuyordu; 13 parca 17. ylzyildan éncesine aitti;
ve sergi de 30 parca 18. ylzyila ve 7 parca da 19. ylzyila
aitti.

Bu sergi, halk ve Macaristan ve yurtdisindaki
uzmanlarca da biyuk bir basari kazandi. Birinci Diinya
Savas! bu halilar Gzerinde daha fazla arastirma yapilmasini
engelledi. 1917'de Radisics 6ldi. Yeni Romanya
imparatorlugu’na baglanan Transilvanya'da Dr. Teleki'nin
durumu kritiklesti. Dr. Csanyi, Politeknik Universitesi'nde
Profesor olarak géreve basladi. Miizenin yeni mudira
Gyula Vegh, 1914 sergisinin biyuk basarisini goéz éniine
alarak Transilvanya Tiark Hallari konusunda tekrar bir
kitap yazmaya karar verdi. 1925'de Dr. Vegh Keroly Layer
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ile birlikte Parie Emille Levy Yayinevinde, seckin halillara
ait otuz renkli reproduksiyonu olan taninmis Tapis Turks
Provenant des Eglises et collections de Transylvanie adli
albima yayinlandi. Bu genel olarak Csanyi‘'nin 1914
Katalogu esaslarina dayaniyordu. Albimin 6ns6zinde
Dr. Vegh hallarin muhafaza edilmesinde, Protestan
kiliselerinin 6nemli roliine atifyapmakta fakat hatali olarak
halilarin mevcudiyetinin Osmanli isgali ile ilgili oldugunu
ileri sirmekte ve hahlann kilisede kullaniimasinin islam
dinindeki uygulamalarin taklidi oldugunu distinmektedir.
Ancak, Transilvanya hi¢ bir zaman Turkler tarafindan
isgal edilmemistir; Turk hahlari " Tirk déneminden"
once, hibe olarak kiliselere génderilmelerinden 6nce,
Macar asilzadelerinin ve soylularinin evlerinde ic
dekorasyonun bir pargasi olarak da ¢cok meshurdu. Bu
albimiin esasmda, bilimsel bir eser olarak planlanmadigmi
sdoylemekten Uzgunum; fakat milletlerarasi bir dilde
Fransizca olarak, daha énce iyi bilinmeyen Dodu kokenli
hali grubuna ait oldukca 6nemli
ve zengin bilgi veriyordu.
Ancak, hah literatirinde
bunun 6nemi; Dr. Marino ve
Clara Dall’'oglio tarafindan
hazirlanan yeni ingilizce
baskisi ile dogrulandi. Onlar
kitaba yeni bir 6nsoz ilave
ettiler ve her klise literattrtin
gbézden gecirilmesi gibi bir
calismadan meydana geliyor
ve bazen teknik veriler de
sunuyordu.

1914 Budapeste
Sergisi'nde mevcut olan
halilarin bayidk bir kismi,
halen Transilvanya
Kiliselerinde ve Muzelerde
muhafaza edilmektedir.
Fakat 6zel koleksiyonlarda
bulunan halilann buyik bir kismi simdi yok olmus veya
dadilmistir. 1914 sergisinin bitin fotograflari negatifler
halindeydi ve bunlar Budapeste'deki Uygulamak Sanatlar
Mizesi'ne aitti. Ancak, bunlann yansi ikinci Dinya Harbi
sirasinda tahrip oldu. Budapeste'de daha evvelce Dr.
Csany'nin kizina ait olan bunlarla ilgili bir seri
tamamlanmamis orijinal foto§raflar vardi; ancak 1914

sergisine ait tek bir fotograf dahi bulamadik.

Ayni zamanda Transilvanyah (Transilvanian) olarak
adlandirilan halilar ile ilgili olarak son bir kac yil icinde
bir cok sey kesfedilmis ve basanlmistir; gene de bu caksma
tamamlanmis olmaktan ¢ok uzaktir. Bu konuda Turkiye'de
ve Ozellikle Tirk arsivlerinde daha ayrintili bir ¢calisma
yapilmasi gerekir. Osmanli imparatorlugu iyi organize
edilmisti, ve dokiimanlar, sanat ve hi¢ siphesiz hah
dokumacilii da dahil olmak tzere hayatin her konusu
ile ilgileniyordu.



inscriptions in Hungarian, Latin and German language,
connected to the proprietor, or to the donation to the
church and date. 10 of them were written in the 17th
century, 15 in the 18th century, and 2 in the 19th
century. Dr. Csanyi was able to make some corrections
on the dating of the carpets by the help of these
documents. There were in the exhibition 230 rugs
identified as 17th century works; further 31 pieces as
17-18th century works; 13 pieces were earlier, then the
17th century and 30 belonged to the 18th century and
7 pieces belonged to the 19th century in the exhibition.

The exhibition had a great succes with the public
and with the experts too in Hungary and abroad. The
First World War paralised further reserch work on these
carpets. In 1917 Radisics died. Dr. Teleki's position in
Transylvania, which was anexed to the new Romanian
Imperium, became critical. Dr. Cs&nyi received
employment as professor in the University of Polytechnik.
Dr. Gyula Végh, the new Director of the Museum decided
again edit a book on "Transylvanian" Turkish carpets in
view of the great succés of the 1914 exhibition. In 1925
Dr. Végh with Karoly Layer published the well known
portfolio album "Tapis Turcs Provenant des Eglises et
Collections de Transylvanie" with 30 coloured
reproductions of selected carpets at the Pahs Publishing
House Emile Levy. It was compilled on the basis of
Csanyi's 1914 catalogue. In the Preface of the Album
Dr. Végh refers to the important role of the protestant
churches in the preservation of the carpets, but the
wrongly brings the existence of the carpets in connection
of Ottoman occupation and he thinks, that the usage
of the carpets in churches is an imitation of an Moslem

The First Museum Exhibition of Ottoman Turkish Carpets
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Chintamani Prayer Rug.
Ottoman Empire. 17th
century. Cat.N0:306.

Cintemani motifli
seccade. 17. yuzyil.
Osmanli, Kat No: 306.

religious practice. But Transylvania was never occupied
by Ottomans; the Turkish carpets were very popular as
part of the interior decoration in the homes of the
Hungarian nobility and patricians, from where they then
found their way to the churches as pious donations
before the "Turkish period" as well. Sorry to say this
Album was not the originally planed scientific work. But
it gave information on a highly important and rich group
of oriental carpets earlier not well known in an
international language : in French. However its
significance in the carpet literature is verified by its new
English Edition prepared by Dr. Marino and Clara
DaN'Oglio. They added a new preface to the book and
each plate has a study like review with literature and
sometime wits technical data t00.10

A good many of the carpets which were at the
Budapest exhibition of 1914, are still preserved in the
churches of Transylvania and in the museums. But most
of the carpets which were in private collections, has now
disapeared or are dispersedd. All of the items of the
1914 exhibition were photographed on glass negatives
and belonged to the Archiv of the Budapest Museum
of Applied Arts. However half of these were destroyed
during World War Il. There is an incomplet series of their
original photos belonged earlier to Dr. Csanyi's doughter
in Budapest. We were unable to find a single photograph
of the 1914 exhibition.

Also a lot has been acheaved and discovered during
the past few years concerning the so called Transylvanian
carpets,11 yet the work is far from complete. More
extensive research is required on the spot in Turkiye and
in particular in Turkish Archives. The Ottoman Empire
was well organised and the documents dealt with every
aspects of life, including the arts and course carpet
weaving as well. »

10 Gyula Vegh, and Kéroly Layer, , Turkish Rugs in
Transylvania, A new edition by Marino and Clara DaN'Oglio.
The Crosby Press, Fishguard, 1977.

11 Ferenc Batari, Transilvani a doppia nicchia - Un gruppo
molto particolare di tappeti a prighiera. In Chereh-Rivista di
tapped e tessili, Torino, 1994, 4. Pp. 39-47.

Ferenc Batari, Az "erdelyi" szbnyeg-The "Transylvanian"
Carpet. In : Keletkutatds (Orient-research) Budapest, 1995,
tavaszi sz. pp. 127-1 35.

Ferenc Batari, The Double-Niche "Transylvanian™ Prayer Rugs.
In : Papers, Presentations - 7th International Conference on
Oriental Carpets. Disseldorf, 1996. Pp. 39-48.
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| Picture/Resim 6
" "Erdeli" (Transylvanian) carpet. Usak. Around 1600. Cat. No: 74.
Erdel (Transilvanya Halisi). Usak. 1600 civan. Kat. No:74.
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